
1,7900 €

SEMOP-PORT DE COMMERCE

115 avenue Adolphe Turrel

11210 PORT-LA NOUVELLE FRANCE

2026
TARIFS D'USAGE & D'OUTILLAGE

TARIFF OF PORT FACILITIES & EQUIPMENTS

Tarifs votés du Conseil Portuaire du 13 novembre 2025
Applicables au 1er janvier 2026.

Tariff voted by the "Consel Portuaire" on November, 13th, 2025
To apply from January, 1st, 2026.



 JOURS 

OUVRABLES 

---

 WEEK DAYS

 SAMEDI 

---

 SATURDAY

 NUITS JOURS 

OUVRABLES

---

 NIGHT WEEK 

DAYS

NUITS SAMEDIS

---

 NIGHT 

SATURDAY

DIMANCHES ET 

JOURS FERIES 

---

SUNDAY AND 

BANK HOLIDAYS

NUITS 

DIMANCHES ET 

FERIES

---

 NIGHT SUNDAY 

AND BANK 

HOLIDAYS

 PAR VACATION (4 heures consécutives) 8 12
 Per straight times of 4 consecutive hours

14 18

 1ère heure supplémentaire après vacation 7 8 12

 1st overtime hour 8 12 13

13 14 18

14 18 19

 2ème heure supplémentaire après vacation 6 7 8 12

 2nd overtime hour 7 8 12 13

13 14 18 19

14 18 19 20

 PAR SHIFT (7 heures consécutives) 5 12
 Per shift of 7 consecutive hours

13 20

 Heure supplémentaire 4 5 12

 Overtime hour (1) 5 12 13

12 13 20

13 20 21

 JOURS 

OUVRABLES 

---

 WEEK DAYS

 SAMEDI 

---

 SATURDAY

 NUITS JOURS 

OUVRABLES

---

 NIGHT WEEK 

DAYS

NUITS SAMEDIS

---

 NIGHT 

SATURDAY

DIMANCHES ET 

JOURS FERIES 

---

SUNDAY AND 

BANK HOLIDAYS

NUITS 

DIMANCHES ET 

FERIES

---

 NIGHT SUNDAY 

AND BANK 

HOLIDAYS

 PAR VACATION (4 heures consécutives) 8 12
 Per straight times of 4 consecutive hours

14 18

 1ère heure supplémentaire après vacation 7 8 12

 1st overtime hour 8 12 13

13 14 18

14 18 19

 2ème heure supplémentaire après vacation 6 7 8 12

 2nd overtime hour 7 8 12 13

13 14 18 19

14 18 19 20

 PAR SHIFT (7 heures consécutives) 5 12
 Per shift of 7 consecutive hours

13 20

 Heure supplémentaire 4 5 12

 Overtime hour (1) 5 12 13

12 13 20

13 20 21

1. MANUTENTION

Tarifs en €uros et Hors taxes ; la TVA sera facturée en sus à l'usager, conformément aux prescriptions légales/Tariffs in EUROS, hereunder tariffs are VAT excluded. The VAT will be charged 

according to official regulation.
1A. GRUES PORTUAIRES - CRANES

Les tarifs couvrent la location des bennes, l'énergie et les coûts de main d'œuvre associés

GRUE / CRANE 84 t (G17 & G18) & 124 t (G19) - CROCHET/HOOK

 Par heure isolée jour ouvrable / per isolated hour 

week days

L-J : 8H-12H/14H-18H
359,59 €            NA NA

413,53 €              501,20 €             542,97 €             651,56 €             

NA NA NA
V : 8H-12H

1 078,77 €           1 307,47 €           1 416,43 €           1 699,71 €           1 634,34 €          2 124,64 €          

2 049,70 €         2 484,24 €         2 691,26 €          3 229,51 €          

626,50 €            814,46 €             

436,67 €             529,25 €            573,35 €             688,02 €            661,56 €             860,03 €            

3 105,30 €          4 036,89 €         

413,53 €              501,20 €             542,97 €             651,56 €             626,50 €            814,46 €             

GRUE / CRANE 84 t (G17 & G18) & 124 t (G19) - BENNE/GRAB

NA

936,42 €            1 217,35 €            

NA
V : 8H-12H

1 612,39 €           1 954,22 €          2 117,07 €            2 540,49 €         2 442,78 €          3 175,61 €            

618,10 €              749,14 €              811,57 €               973,88 €            

 Par heure isolée jour ouvrable / per isolated hour 

week days

L-J : 8H-12H/14H-18H
537,45 €             NA NA NA

618,10 €              749,14 €              811,57 €               973,88 €            936,42 €            1 217,35 €            

639,93 €            775,59 €             840,22 €            1 008,27 €           969,49 €            1 260,33 €          

3 063,54 €         3 713,01 €            4 022,43 €         4 826,92 €         4 641,27 €           6 033,65 €         
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 JOURS 

OUVRABLES 

---

 WEEK DAYS

 SAMEDI 

---

 SATURDAY

 NUITS JOURS 

OUVRABLES

---

 NIGHT WEEK 

DAYS

NUITS SAMEDIS

---

 NIGHT 

SATURDAY

DIMANCHES ET 

JOURS FERIES 

---

SUNDAY AND 

BANK HOLIDAYS

NUITS 

DIMANCHES ET 

FERIES

---

 NIGHT SUNDAY 

AND BANK 

HOLIDAYS

 PAR VACATION (4 heures consécutives) 8 12
 Per straight times of 4 consecutive hours

14 18

 1ère heure supplémentaire après vacation 7 8 12

 1st overtime hour 8 12 13

13 14 18

14 18 19

 2ème heure supplémentaire après vacation 6 7 8 12

 2nd overtime hour 7 8 12 13

13 14 18 19

14 18 19 20

 PAR SHIFT (7 heures consécutives) 5 12
 Per shift of 7 consecutive hours

13 20

 Heure supplémentaire 4 5 12

 Overtime hour (1) 5 12 13

12 13 20

13 20 21

HEURE OUVRABLE

VACATION

V+1

V+2

SHIFT

VACATION SAMEDI

V+1 SAMEDI

V+2 SAMEDI

SHIFT SAMEDI

VACATION NUIT

V+1 NUIT

V+2 NUIT

SHIFT NUIT

VACATION DIMANCHE JF

V+1 DIMANCHE JF

V+2 DIMANCHE JF

SHIFT DIMANCHE JF

GRUE / CRANE 84 t (G17 & G18) & 124 t (G19) - SPREADER

 Par heure isolée jour ouvrable / per isolated hour 

week days

L-J : 8H-12H/14H-18H
456,06 €            NA NA

524,44 €            635,62 €            688,59 €            

NA NA NA
V : 8H-12H

1 368,16 €           1 658,21 €           1 796,39 €          2 155,67 €          2 072,76 €          2 694,58 €         

2 599,48 €         3 150,57 €          3 413,11 €             4 095,74 €         

794,53 €             1 032,89 €          

546,30 €            662,11 €              717,29 €              860,75 €            827,64 €             1 075,94 €          

826,31 €             

MISE A L'EAU - MISE A TERRE /  HANDLING FROM SHORE ONTO WATER - HANDLING FROM WATER TO SHORE Cf. tarifs 1A

3 938,21 €          5 119,67 €           

524,44 €            635,62 €            688,59 €            826,31 €             794,53 €             1 032,89 €          

DECOMMANDE GRUE / CANCELED CRANE
10% valeur commande heures ouvrables

25% valeur commande heures non ouvrables

1B.  PERSONNEL - STAFF*

220,27 €                                                         249,30 €                                             411,78 €                                               

291,72 €                                                          330,54 €                                             551,00 €                                              

Mise à disposition de personnel SEMOP / Provision of SEMOP STAFF

AGENT DE SERVICE EXPLOITATION TECHNICIEN MANUTENTION TECHNICIEN DE MAINTENANCE

Operations service agent
Crane-forklift driver / cherry picker 

driver 
Maintenance technician

50,05 €                                                          

388,86 €                                                        440,99 €                                             740,27 €                                             

481,05 €                                                         545,81 €                                              919,92 €                                              

370,79 €                                                         418,28 €                                              696,72 €                                             

612,46 €                                                         693,07 €                                             1 167,64 €                                            

400,00 €                                                        450,73 €                                             750,03 €                                             

492,20 €                                                        555,57 €                                             929,66 €                                             

580,87 €                                                        657,15 €                                              1 106,05 €                                            

757,62 €                                                         860,29 €                                             1 458,84 €                                           

573,25 €                                                        650,65 €                                             1 099,58 €                                          

719,17 €                                                           814,39 €                                              1 375,56 €                                           

592,02 €                                                        666,90 €                                             1 115,81 €                                              

768,77 €                                                         870,04 €                                             1 468,60 €                                           

* heure ouvrable isolée : du L au J : 8:00-12:00/14:00-18:00 et V 8:00-12:00

DECOMMANDE / CANCELED
10% valeur commande heures ouvrables

25% valeur commande heures non ouvrables

857,46 €                                                        971,64 €                                              1 645,03 €                                           

1 126,41 €                                                        1 279,61 €                                            2 177,47 €                                            
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1. MANUTENTION

Tarifs en €uros et Hors taxes ; la TVA sera facturée en sus à l'usager, conformément aux prescriptions légales/Tariffs in EUROS, hereunder tariffs are VAT excluded. The VAT will be charged according to official regulation.

1C. ELEVATEURS - Forklift trucks

Jours ouvrables Samedi Nuit ouvrable Dimanche + JF

Per shift of 7 consecutive hours

Par vacation de 4 heures                             
809,06 €                                                    970,84 €                                                    1 051,77 €                                                   1 213,57 €                                                    

Per 4 hours straight time

Week days Saturday Night Week days Sunday + bank holid.
Par shift (7 heures consécutives)

25 t

1 415,85 €                                                   1 699,00 €                                                  1 840,59 €                                                  2 123,76 €                                                   

DECOMMANDE ELEVATEURS  / CANCELED FORKLIFT TRUCKS 10% valeur commande heures ouvrables /  25% valeur commande heures non ouvrables

1D.  TREMIES - HOPPERS

Jours ouvrables Samedi Nuit ouvrable

Dimanche + JF

Par heure (heure supp. hors horaires ouvrables)
245,17 €                                                     296,20 €                                                    318,72 €                                                      367,77 €                                                     

Per hour (overtime hour outside week day)

Week days Saturday Night Week days Sunday + bank holid.
Par shift (7 heures consécutives)

Trémie 3

522,09 €                                                    626,50 €                                                    678,72 €                                                    783,15 €                                                     

Par heure (heure supp. hors horaires ouvrables)
88,05 €                                                      105,67 €                                                     114,45 €                                                      132,07 €                                                      

Per hour (overtime hour outside week day)

Per shift of 7 consecutive hours

Par vacation de 4 heures                             
268,83 €                                                    323,29 €                                                    350,22 €                                                    404,12 €                                                     

Per 4 hours straight time

Par shift (7 heures consécutives)

Trémie 1

116,99 €                                                      140,39 €                                                     152,10 €                                                      175,49 €                                                     
Per shift of 7 consecutive hours

Par vacation de 4 heures                             
60,37 €                                                      72,45 €                                                      

Le déplacement de la trémie post-opérations pour défaut de l’usager sera facturé 168 € (forfait)/The removal of the post-operation hopper for user's fault will be charged 168 € (Lumpsum)

DECOMMANDE TREMIES  / CANCELED HOPPERS 10% valeur commande heures ouvrables /  25% valeur commande heures non ouvrables

1E.  NACELLE - CHERRY PICKER

Jours ouvrables Samedi Nuit ouvrable Dimanche + JF

78,48 €                                                      90,55 €                                                      
Per 4 hours straight time
Par heure (heure supp. hors horaires ouvrables) 19,72 €                                                        23,68 €                                                      25,64 €                                                      29,40 €                                                      
Per hour (overtime hour outside week day)

Per shift of 7 consecutive hours

Par vacation de 4 heures                             

323,86 €                                                    388,63 €                                                    421,02 €                                                     485,79 €                                                    
Per 4 hours straight time

Week days Saturday Night Week days Sunday + bank holid.
Par shift (7 heures consécutives)

26 mètres

566,74 €                                                    680,10 €                                                     736,77 €                                                     850,13 €                                                     

DECOMMANDE NACELLE  / CANCELED CHERRY PICKER 10% valeur commande heures ouvrables /  25% valeur commande heures non ouvrables

1F.  AUTRES PRESTATIONS MANUTENTION / EXPLOITATION - OTHER SERVICES HANDLING / OPERATIONS

Forfait convoyage (A+R) grue inter-zones port historique (IP2101) / Chariot-élévateur et nacelle inter-môles (IP2101/IP2106/emprises industrielles privées) 

Tarif par engin  

Conveyor lumpsum (crane/forklift /cherry-picker) between areas (per operation and per machine)

314,34 €                                                                                                     

Forfait convoyage grue (A+R) inter-môles (IP2101/IP2106) 

Conveyor lumpsum crane (round-trip) between terminals (IP2101/IP2106)
7 066,76 €                                                                                                 

Par heure (heure supp. hors horaires ouvrables)
107,96 €                                                     129,41 €                                                      140,33 €                                                     161,92 €                                                      

Per hour (overtime hour outside week day)

70,35 €                                                                                                      

Forfait location au mois (30 jours glissants) / month rental lumpsum 

(3)
256,04 €                                                                                                    

Location gueuses (à la tonne et par jour - minimum facturation 120 €) / Taste weight (per tons and per day - minimum billing 120€) 13,94 €                                                                                                       

Forfait préparation outillage hors heures ouvrables / Preparation lumpsum outside working hours 137,34 €                                                                                                      

Location élingue 40 tonnes (par unité et par vacation) / Sling 40 t (per unit and per 4 hrs straight time) 46,50 €                                                                                                      

Location mât d'éclairage mobile (hors carburant) / Mobile light towers rental (excluding fuel)

Considérer (1)+(2)+(3)

Tarifs en HT

Forfait amenée-repli-Mise à disposition / Lumpsum supply-

withdrawal-provision (1)
50,05 €                                                                                                      

Par heure d'utilisation / per hour of use (relève d’index de 

consommation) (2)
3,86 €                                                                                                        

Forfait location à la journée (24h) / Day rental lumpsum (3) 12,19 €                                                                                                        

Forfait location à la semaine (7 jours glissants) / week rental 

lumpsum (3)
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(1) le Poste P1 est opéré par la société Euroports. Se référer à cette société pour connaître les tarifs Opérateur applicables à ce poste. 

(1) Post P1 is operated by the Euroports company. Refer to this company to find out the Operator rates applicable.

2. DOMAINE PUBLIC CONCEDE

Tarifs en €uros et Hors taxes ; la TVA sera facturée en sus à l'usager, conformément aux prescriptions légales/Tariffs in EUROS, hereunder tariffs are VAT excluded. The VAT will be 

charged according to official regulation.

2A.  HANGARS - WAREHOUSES

Hangar B / Shed B (2 665m²) 111,88 €               

Hangar C / Shed C  (2 920m²) 113,55 €              

Hangar A - Cellule A6 | A7 / Shed A Cell A6 | A7 (418 m²/cellule)

(surface indivisible) tarif par jour suivant contrat rédigé / per indisible 

part and per day, according to contract            

               54,49 € 

Hangar A - Cellules A1 à A5 / Shed A Cell A6-A7 (2 720 m²)              254,72 € 

Terre-pleins bord à quai / Storage quay alongside - voir Plan tarifs domaniaux (vert) - See plan of corresponding tariff zones (green)

Hangar D /  Shed D  (5 000 m²)              344,06 € 

2B.  TERRE-PLEINS - OPEN STORAGE AREAS

Terre-pleins amodiables / Areas to rent (long term storage) - voir Plan tarifs domaniaux (bleu) - See plan of corresponding tariff zones (blue)

De 1 mois à 1 an / from 1 month to 1 year Par m² et par mois indivisible - Per m2 and per indivisible 0,471 €                                                                              

*Excepté pour les marchandises faisant l'objet d'amodiation sur le port. * Except for cargoes stored with a long term lease agreement

Par millier de m² et par jour indivisibles / Per undivible 1 000 m² and per undivible Day 48h de franchise * / 48h free time allowance *

au-delà de la franchise*  / Over the free time allowance* 162,41 €                                                                            

Redevance rejet eaux pluviales dans espace collectif / Rainwater discharge in collective space fee

Par m² amodié et par an  - Per m2 and per year 1,178 €                                                                               

Redevance contribution défense incendie portuaire / Contribution port fire defence fee

Occupation > 1 an / Occupancy > 1 year Par m² et par an / Per m² and per year 3,99 €                                                                              

PIPES - Utilities service public / Pipes - Utilities public services

 par ml et par an / per linear meter and per year 11,80 €                                                                              

Par m² amodié et par an  - Per m2 and per year 0,650 €                                                                            

2C. PIPES

Equivalence de surface pour les canalisations / Surface equivalence for pipes : 

[(Diamètre extérieur de la canalisation + largeur servitude) X mètres linéaires]

[(External diameter of the pipe + easement width) X linear meters]

3,99€ / m² équivalence

PIPES - Redevance propotionnelle / PIPES - Proportional fee

PIPES - Redevance fixe (s'ajoute à la redevance proportionnelle) / Pipes - Lumpsum fee (apply on top of the proportional fee)

Canalisations ou outillages spécialisés - Port facilities like pipes or specialised equipments 126,60 €                                                                           

2D.  APPONTEMENTS VRACS LIQUIDES - LIQUID BERTH (1)

POSTE D2 

Propotionnellement au tonnage de produits débarqués ou embarqués, par millier de tonnes / In proportion to the tonnage loaded or discharged, per 

thousand tonnes

34,47 €                         

POSTE P1

Propotionnellement au tonnage de produits débarqués ou embarqués, par tonne / In proportion to the tonnage loaded or discharged, per tons 1,7851 €

Exportation / Importation
Franchise de 7 jours

2E. STATIONNEMENT DES CONTENEURS - STORAGE OF CONTAINERS

Conteneur plein manifesté, par conteneur, par jour / Full container registered in manifest, per TC, per day 15,31 €                            

A compter du 8ème jour, par jour 
29,25 €                         

7 days free time From the 8th day, per day

2F.  STATIONNEMENT DES REMORQUES - STORAGE OF TRAILERS

Poste P13/P14 - Par escale / Per call 383,80 €                                                                          

2H. ZONE D'ACTIVITE LOGISTIQUE - LOGISTICS ACTIVITY AREA

Zone d'activité logistique Tarifs sur cotation spécifique

2I. STATIONNEMENT CTV / BERTH FEES CTV

Redevance de stationnement par CTV (par mois indivisible) / berth fees per CTV (per undivisible month) 6 852,15 €                                                                        

2G. LOCAUX A USAGE TERTIAIRE - OFFICES / PARKINGS

Bureaux Robine Par m² et par mois indivisible - Per m2 and per undivible 

month

Tarifs sur cotation spécifique

Place parking VL Robine Tarifs sur cotation spécifique

Poste P8 - Par escale / Per call 361,63 €                                                                           

2J. UTILITIES

Mise à disposition fourreaux / sleeves Tarifs sur cotation specifique

2K. UTILISATION RAMPE RORO NAVIRE / USE OF RORO SHIP'S RAMP 
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Avitaillement eau navires heures ouvrables (lundi au vendredi) / Water supply to ships 

(working hours from Monday to Friday)
Frais de branchement / Connection fees 65,22 €                                                              

3. REDEVANCES D'EXPLOITATION ET SERVICES

Tarifs en €uros et Hors taxes ; la TVA sera facturée en sus à l'usager, conformément aux prescriptions légales/Tariffs in EUROS, hereunder tariffs are VAT excluded. The VAT will be charged according to 

official regulation.

3A.  AIRE DE LAVAGE - WASHING AREA

Participation forfaitaire aux frais d'entretien et de maintenance  / Flat-rate contribution to upkeep and maintenance costs
Tarifs TTC prestations sous-traitées + frais de 

gestion SEMOP

3B.  AVITAILLEMENT NAVIRES - WATER SUPPLY

Minimum de livraison 10 m3 / Minimum delivery 10 m3 Prix du m3 / Cost per m3 8,53 €                                                                

Mise à disposition et consommation, par M3 relevé compteur - tarifs indexés mensuellement sur les tarifs du fermier / Delivery of water and consumption, per 

m3 indicated at the flowmeter - monthly indexed rates*
Tarifs TTC du fermier + frais de gestion SEMOP

3C.  FOURNITURE ELECTRIQUE ET EQUIPEMENTS - ELECTRICITY SUPPLY AND EQUIPEMENTS

Majoration avitaillement eau navires hors heures ouvrables (lundi au vendredi) / Water 

supply to ships (overtime hours from Monday to Friday)

/ heure

/per hour
                                                                50,05 € 

Avitaillement eau navires samedi heures de jour / Water supply to ships (working hours Frais de branchement / Connection fees 360,40 €                                                            

Taxe sureté applicable aux navires en stationnement au "sealine"
Forfait / Lumpsum 843,52 €

Security tax to apply to tankers calling the "sealine"

Poste P8 : Taxe sûreté applicable aux navires RORO / Tax to apply on RORO vessels Forfait / Lumpsum 361,63 €

Location armoire électrique, par jour, consommation en sus / Electric station rental, per day. Consumption to be invoiced on top 51,81 €                                                                

Electricité pour installations terrestres / Electricity for land installations

1/Frais de raccordement

2/Facturation minimale

3/Abonnement - Consommation -Frais de gestion

TBD (renouvellement contrat fin novembre)

3D.  TAXE SURETE ISPS - ISPS SECURITY TAX

Taxe sûreté applicable aux CTV (par jour) / Tax to apply on CTV (per day) Forfait jour / Lumpsum per day 53,16 €

Taxe applicable aux navires GNL / Tax to apply on LNG vessels Forfait / Lumpsum 301,26 €

Taxe applicable aux navires de croisière et de plaisance stationnant sur le port de commerce
Forfait jour / Lumpsum per day 180,75 €

Tax to apply on all cruise vessels, yachts and pleasure boats calling at the commercial port.

Taxe applicable aux navires réalisant une touchée sans opération commerciale
Forfait jour / Lumpsum per day 180,75 €

Tax to apply on all vessels, without commercial operation.

Taxe nettoiement applicable aux manutentionnaires traitant des navires sur le quai Est II quel que soit le produit traité (*)  (par tonne)
0,083 €                                                              

Tax to apply to stevedoring companies operating ships at the "EST 2" quay, whatever the cargo is (*) (per tons)

(*) Exemption pour tous les produits manutentionnés par tuyaux : liquides et ciment. Application sur tous les produits conventionnels et vracs secs, avec coefficient de 1,2 pour tous les vracs, coefficient de 1 pour les 

conventionnels et coefficient de 0,75 pour les céréales / (*) Rules : does not apply for products handled by pipes (liquids and cement). Apply on all conventional, breakbulk and dry bulk cargoes, with coefficient of 1.2 for all 

dry bulk, coefficient of 1 for conventional and breakbulk, and coefficient of 0.75 for cereals.

3F.  PRESTATION DE GARDIENNAGE - SAFETY

151,50€/escale
Tax to apply on RORO vessels per call at P13/P14

Taxe applicable aux navires spécialisés (ex : navires liés à l’éolien offshore, barges, navires scientifiques hauturiers et 

côtiers, scientific vessels...)/Tax to apply on all specialized vessels (ex : offshore wind farms related vessel, barges, 

scientific vessels…)

Forfait jour / Lumpsum per day 53,16 €

3E.  TAXE DE NETTOIEMENT - CLEANING TAX 

Taxe nettoiement applicable à tous les navires de commerce (par tonne)
0,083 €                                                              

Tax to apply on all commercial ships (per tons)

Dimanche / Sunday, day time 37,69 €                                                              

Dimanche de nuit / Sunday, night time 42,94 €                                                              

Jour férié de jour / Bank holiday, day time 66,21 €                                                               

Le tarif "prestation gardiennage"  inclut automatiquement un forfait (CNAPS compris) + facturation à l'heure /Safety's Tariff includes automatically a lumpsum + hourly billing

Forfait / Lumpsum 54,29 €                                                              

En semaine de jour / Week days, day time 33,00 €                                                              

En semaine de nuit / Week days, night time 37,69 €                                                              

Coût traitement  par m3 de déchets dépôsés au-delà des 2m3 couverts par la redevance déchets d'exploitation navires (non sécable) / lumpsum by m3 of 

unhazardous garbage
223,11 €                                                               

NETTOIEMENT DU DOMAINE PUBLIC PORTUAIRE (voiries et terre-pleins loués par les opérateurs)/ CLEANING LUMPSUM PUBLIC AREAS (to be applied for roads 

and open storage areas hired by the terminal operators).
692,90 €                                                            

Jour férié de nuit / Bank holiday, night time 75,41 €                                                                

Dimanche férié de jour / Sunday during a bank holiday, day time 75,41 €                                                                

Dimache férié de nuit /Sunday during a bank holiday, night time 85,96 €                                                              

3G. DATA HOULOGRAPHE
Abonnement mensuel DATA houlographe (par mois indivisible)

Lumpsum for houlographic buoy DATA (per indivisible month)
151,50 €                                                              

Taxe sureté applicable à tous les navires de commerce / Tax to apply on all commercial vessels en €/tonne 0,10 €

Postes P13/P14 : Taxe sûreté applicable aux navires RORO / Tax to apply on RORO vessels Forfait par voiture / Lumpsum per car 1,515 €

Taxe nettoiement applicable aux navires RORO accostants au P13/P14

3E. BADGES D'ACCES AU DOMAINE PUBLIC PORTUAIRE / BADGE PORT ENCLOSURE
Forfait facturé pour toute édition/ réédition de badge d'accès "permanent" ou "temporaire".

Lumpsum for any edition/ reissue of "permanent" or "temporary" access badge.
40,30 €                                                              

3F. ACCES CONVOI EXCEPTIONNEL DOMAINE PUBLIC PORTUAIRE
Forfait facturé pour toute demande d'autorisation individuelle de transport exceptionnel (par projet et par an)

Lumpsum for instruction of individual exceptional transport autorisation (per project and per year)
232,48 €                                                            

Forfait facturé pour toute opération de nettoyage des terre-pleins de stationnement des marchandises situées au-delà d'une profondeur de 25m depuis le front d'accostage, leurs abords et les voies usitées pour le 

brouettage/Bill for all cleaning operation's of roads and open storage areas beyond a depth of 25 meters from the docking front (lumpsum)

Gestion dépôt sauvage déchets dans la zone portuaire (forfait + tarif au m3)

Forfait/Lumpsum 578,89 €                                                            

Coût traitement complémentaire par m3 223,11 €                                                               

3G. GESTION ENVIRONNEMENTALE DOMAINE PUBLIC PORTUAIRE / PUBLIC AREAS ENVIRONMENTAL MANAGEMENT
Forfait dépôt déchets non dangereux Marpol Annex V par navires OFFSHORE/SUPPLIES/ CTV  -  Lumpsum Unhazardous waste deposit Marpol Annex V (by m3) by specialized/offshore vessels and 

CTV
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Conditions d'exploitation

des outillages SEMOP

Régime fiscal

Horaires Combinaisons Horaire ferme de commande/décommande par le client

V1 (8h 12h)

 +1 h ou 2 h

6h -> 12h

7h -> 12h

7h -> 13h

8h -> 13h

Pour le lundi : le vendredi à 11h 

Du mardi au vendredi : à 17h la veille.

Pour le samedi : le vendredi à 11h

Pour le dimanche : le vendredi à 11h.

V2 (14h 18h)

 +1 h ou 2 h

13h -> 18h

13h -> 19h

14h -> 19h

14h -> 20h

Du lundi au vendredi :  le jour même à 11h.

Pour le samedi : le vendredi à 11h.

Pour le dimanche : le vendredi à 11h

V3 (20h 24h)

 +1 h ou 2 h

18h -> 24h

19h -> 24h

20h -> 01h

20h -> 02h

Pour le lundi : le vendredi à 11h

Du mardi au vendredi : la veille à 17h 

Pour le samedi et le dimanche : le vendredi à 11h

Finitions 30 min maximum

S1 (5h 12h)

 + 1 h

4h -> 12h

5h -> 13h

Pour le lundi : le vendredi à 11h 

Du mardi au vendredi : à 17h la veille.

Pour le samedi : le vendredi à 11h

Pour le dimanche : le vendredi à 11h.

S2 (13h 20h)

 + 1 h

12h -> 20h

13h -> 21h

Pour le lundi : le vendredi à 11h 

Du mardi au vendredi : à 17h la veille.

Pour le samedi : le vendredi à 11h

Pour le dimanche : le vendredi à 11h.

S3 (20h 3h)

 + 1 h

19h -> 3h

Pour le lundi : le vendredi à 11h 

Du mardi au vendredi : à 17h la veille.

Pour le samedi : le vendredi à 11h

Pour le dimanche : le vendredi à 11h.

Finitions 30 min maximum

COMMANDES ET DECOMMANDES OUTILLAGE MANUTENTION SEMOP

Ces règles s’appliquent à l’ensemble des outillages de manutention de la SEMOP (grues, trémies, nacelle, chariot élévateur). Le manutentionnaire s’engage à passer commande selon les règles 

établies.

Les commandes sont considérées comme fermes et ne pourront faire l’objet de modifications en cours d’exécution.

Contacts Direction des

Opérations

Saisie des commandes/décommandes via l'application "Nextfret" : http://extra2.plenetude.net/cci_pln 

Astreinte service OPERATIONS : 06.23.37.79.20 

operation@pln-port.com 

Cf. Règlements d'exploitation IP 2101 et IP 2106

Les tarifs s'entendent en H.T. 

En principe, toutes les prestations assurées par la SEMOP sont assujetties à T.V.A. Toutefois, certaines prestations de service bénéficient d'une exonération (CGI), en 

raison de la nature (i) du navire, (ii) de l’activité du navire et (iii) desdites prestations portuaires. 

Il appartient à l'usager de justifier son droit à exonération en fournissant une attestation. 

Décommande : décommande via application + mail à operation@pln-port.com + appel Astreinte hors heures ouvrables (mobiles professionels en heures ouvrables)

Pauses de shifts

S1 : 8h10 à 8h30 (relève assurée si personnel mobilisable)

S2 : 16h40 à 17h (relève assurée si personnel mobilisable)

S3 : 23h40 à minuit (pas de relève)

Heures ouvrables isolées
Lundi au jeudi entre 8h - 12h et 14h - 18h (jours fériés exclus)

Vendredi : entre 8h et 12h (jours fériés exclus)

Facturation décommande
Si décommande dans les délais : prestations facturées au tarif « décommande » 

Si décommande hors délai : prestations facturées au tarif d’usage applicable.
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